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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৩৩৩ [আজািতক নাারঃ ৪৬৯০]

৫২/ তাফসীর (كتاب تفسير)
পিরেদঃ আা তা’আলার বাণীঃ “স (ইয়াকুব (আঃ) বলল, না, তামােদর মন তামােদর জন একিট কািহনী

সািজেয় িদেয়েছ।“ (১২◌ঃ ১৮)। سولت সুর কের সািজেয় শাভনীয় কের দখান।

باب قوله قال بل سولت لم أنفسم أمرا فصبر جميل سولت زينت

আরবী

حدَّثَنَا عبدُ الْعزِيزِ بن عبدِ اله، حدَّثَنَا ابراهيم بن سعدٍ، عن صالح، عن ابن شهابٍ،‏.‏

،ليزِيدَ الاي نب ونُسدَّثَنَا يح ،رِييالنُّم رمع نب هدُ البدَّثَنَا عح ،اججدَّثَنَا الْححو قَال

نةَ بلْقَمعبِ، ويسالْم نيدَ بعسرِ، ويبالز نةَ بورع تعمس ،رِيهالز تعمس قَال

وقَّاصٍ، وعبيدَ اله بن عبدِ اله، عن حدِيثِ، عائشَةَ زَوج النَّبِ صل اله عليه وسلم

ِالنَّب دِيثِ قَالالْح نفَةً مطَائ دَّثَنح لك ،ها الهارا قَالُوا فَبفْكِ مالا لها الَه قَال ينح

صل اله عليه وسلم ‏"‏ انْ كنْتِ برِيىةً فَسيبرِىكِ اله، وانْ كنْتِ الْممتِ بِذَنْبٍ

يلمج رب‏(‏فَص فوسا يبا لاا ثَلاجِدُ ما لا هالو ّنا ‏"‏‏.‏ قُلْت هلَيا ِتُوبو هرِي التَغْففَاس

واله الْمستَعانُ علَ ما تَصفُونَ‏)‏ وانْزل اله ‏(‏انَّ الَّذِين جاءوا بِالافْكِ‏)‏ الْعشْر الآياتِ‏.‏

বাংলা

৪৩৩৩। আবদুল আযীয ইবনু আবদুাহ (রহঃ) ... যুহরী (রহঃ) উরওয়া ইবনু যুবাইর, সাইদ ইবনু মূসাইিয়ব,

আলকামা ইবনু ওয়াাস এবং উবায়দুাহ ইবনু আবদুাহ থেক বণনা কেরন, িতিন বেলন আিম নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর সহধিমণী আয়শা (রাঃ) এর ইফক* সেক ِفْكالا لها যা বেলেছন তা েনিছ। আাহ

এটা িনেদাষ মািনত কেরেছন। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আয়শা (রাঃ) ক বলেলন, যিদ

তুিম িনেদাষ হেয় থাক তেব অিত শী আাহ তামার িনেদািষতা মান কের িদেবন। আর যিদ তামার ারা এ

নাহ সংঘিটত হেয় থােক, তেব আাহর িনকট মা াথনা কর ও তওবা কর। আয়শা (রাঃ) বলেলন, আাহর

কসম! এ সময় আিম ইউসুফ (আলাইিহস সালাম) এর িপতা ইয়াকুব (আলাইিহস সালাম) এর উদাহরন ছাড়া

বলার মত আর িকছু জবাব দয়ার মত খুঁেজ পািনা। (িতিন যা বেলিছেলন) সুতরাং পূণ ধযই য়। তামরা যা

বলছ স িবষেয় একমা আাহ ই আমার সাহায ল। অবেশেষ আাহ আমার (িনেদািষতা ঘাষণা কের) َّن‏ا
দশিট আয়াত নািযল কেরেছন। الَّذِين جاءوا بِالافْكِ‏

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (ইসলািমক ফাউেশন)

2/2

English

Narrated Az-Zuhri:

`Urwa bin Az-Zubair, Sa`id bin Al-Musaiyab, 'Al-Qama bin Waqqas and
'Ubaidullah bin `Abdullah related the narration of `Aisha, the wife the
Prophet, when the slanderers had said about her what they had said and
Allah later declared her innocence. Each of them related a part of the
narration (wherein) the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said (to `Aisha). "If you are innocent,
then Allah will declare your innocence: but if you have committed a sin, then
ask for Allah's Forgiveness and repent to him." `Aisha said, "By Allah, I find
no example for my case except that of Joseph's father (when he said), 'So
(for me) patience is most fitting.' " Then Allah revealed the ten Verses:--
"Verily those who spread the slander are a gang amongst you.." (24.11)

ফুটেনাট

* রাসুলুাহ (সা.) এর ী আেয়শা (রাঃ) এর িবে অপবাদ রটনাকারী য অপবাদ রিটেয়িছল এবং আাহ য

তােক িনেদাষ ঘাষণা কেরেছন স সিকত হািদস।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ ইবনু িশহাব আয-যুহরী (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4611

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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